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Zakaria

1 N€é muajin e teté té vitit té dyté té Darit, fjala e
Zotit iu drejtua Zakarias, birit té Berekiahut, bir
i Idos, profet, duke théné: 2 “Zoti ishte zeméruar
shumé me etérit tuaj. 3 Prandaj u thuaj: Késhtu
thoté Zoti 1 ushtrive: Kthehuni tek uné, thoté Zoti
i ushtrive, dhe uné do té kthehem te ju”, thoté
Zoti i ushtrive. 4 “Mos u béni si etérit tuaj, té
ciléve profetét e sé kualuarés u kané shpallur,

duke théné: “Késhtu thoté Zoti 1 ushtrive: Konver-
tohuni nga rrugét tuaja té kégija dhe nga veprat

tuaja té kéqgija”. Por ata nuk dégjuan dhe nuk mé
kushtuan vemendje”, thoté Zoti. 5 “Etérit tuaj ku
jané? Po profetét a rrojné vallé pérjeté? 6 Vallé
fjalét e mia dhe statutet e mia gé ua kisha be-
suar shérbétoréve té mi, profetéve, nuk arritén te
etérit tuaj? Késhtu ata u konvertuan dhe thané:
“Ashtu si kishte vendosur té vepronte me ne Zoti
i ushtrive, né bazé té rrugéve tona dhe té veprave
tona, késhtu veproi me ne””. 7M€ njézet e katér té
muajit té njémbédhjeté, qé éshté muaji i Shebatit,
né vitin e dyté té Darit, fjala e Zotit iu drejtua
Zakarias, birit té Berekiahut, bir i Idos, profet,
duke théné: & Natén pata njé vegim; dhe ja, njé
burré, qéikishte hipur njé kali té kuq, rrinte midis
shkurreve té mérsinave né njé gropé té thellé dhe
prapa tij kishte kuaj té kuq, té kuqérremé dhe té
bardhé. 9 Uné pyeta: “Imzot, ¢faré kuptimi kané
kéto gjéra?”. Engjélli qé fliste me mua m’u pérgjigj:
“Uné do té té béj té shohésh cfaré kuptimi kané
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ato”. 10 Atéheré burri qé rrinte midis shkurreve
té mérsinave nisi té thoté: “Kéta jané ata qé i ka
dérguar Zoti pér té pérshkuar dheun”. 11 Késhtu iu
pérgjigién ata engjéllit té Zotit i cili rrinte midis
shkurreve té meérsinave: “Kemi pérshkuar dheun
dhe ja, gjithé dheu éshté né pushim dhe i geté”.
12 Atéheré engjélli i Zotit nisi té thoté: “O Zoti i
ushtrive, deri kur do té vazhdosh té mos kesh
méshiré pér Jeruzalemin dhe pér qytetet e Judés
kundér té cilave ke géné i zeméruar gjaté Kétyre
shtatédhjeté vjetéve?”. 13 Pastaj Zoti i tha disa fjalé
té mira, fjalé inkurajimi, engjéllit gé fliste me mua.
14 Késhtu engjélli gé fliste me mua mé tha: “Bértit
dhe thuaj: Késhtu thoté Zoti i ushtrive: “Uné jam
shumé xheloz pér Jeruzalemin dhe pér Sionin;
15 por jam zeméruar shumé me kombet gé jetojné
né mirégenie, sepse, kur isha zeméruar pak, ata lu-
ajtén rol pér ta shtuar té kegen”. 16 Prandaj késhtu
thoté Zoti: “Uné poidrejtohem pérsériJeruzalemit
me méshiré; tempulli im do té rindértohet aty,
thoté Zoti i ushtrive, dhe litari do té nderet mbi
Jeruzalem”. 17 Bértit akoma dhe thuaj: “Késhtu
thoté Zoti i ushtrive: Qytetet e mia do té jené plot
e pérplot me pasuri; Zoti do té ngushéllojé akoma
Sionin dhe do té zgjedhé akoma Jeruzalemin””.
18 Pastaj i ¢ova syté, shikova dhe ja, katér briré.
19 Uné e pyeta engjéllin gé fliste me mua: “Cfaré
jané kéta?”. Al m’u pérgjigj: “Kéta jané brirét qé
kané shpérndaré Judén, Izraelin dhe Jeruzalemin”.
20 Pastaj Zoti mé béri té shoh katér kovacé. 21 Uné
pyeta: “Pse kané ardhur keéta, ¢faré do té béjné?”.
Ai u pérgjigj dhe tha: “Kéta jané brirét gé kané
shpérndaré Judén, késhtu gé askush nuk mund
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té conte kokén lart, por kéta kovagé vijné pér t’i
trembur, pér té rrézuar brirét e kombeve qé e kané
ngritur bririn e tyre kundér vendit té Judés pér ta
shpérndaré”.

2

1T ngrita mandej syté dhe shikova dhe ja, njé
burré gé mbante né doré njé litar pér matje. 2E
pyeta: “Ku po shkon?”. Ai m’u pérgjigj: “Po shkoj
té mas Jeruzalemin, pér té pare sa €shté gjerésia e
tij dhe sa éshté gjatésia e tij”. 3 Dhe ja, engjélli qé
fliste me mua doli pérpara dhe njé engjéll tjetér i
doli pérballé, 4dhe i tha: “Rend, foli atij té riu dhe i
thuaj: Jeruzalemi do té jeté i banuar si njé qytet
pa mure, pér shkak té morisé sé njerézve dhe té
kafshéve gé do té jené né té. > Sepse uné”, thoté
Zoti, “do té jem pér té njé mur zjarri rreth e qark
dhe do té jem lavdia e tij né mes té tij”. 6 Oh,
oh! “TIkni nga vendi i veriut”, thoté Zoti, “sepse ju
kam shpérndaré si katér erérat e qiellit”, thoté Zoti.
7 0Oh, Sion, siguro shpétimin, ti gé banon bashké
me bijén e Babilonisé! 8 Sepse késhtu thoté Zoti i
ushtrive: “Lavdia e tij mé ka dérguar te kombet gé
ju kané plackitur, sepse ai gqé ju prek prek beben
e syrit té tij. 9Ja, uné do ta tund dorén time
kundér tyre dhe ata do té béhen pre e atyre qé u
ishin nénshtruar atyre; atéheré do té pranoni gé
mé ka dérguar Zoti i ushtrive. 10 Lésho klithma
gézimi, gézohu, o0 bijé e Sionit, sepse ja, uné do té
vij, té banoj midis teje”, thoté Zoti. 11 “Até dité
shumé kombe do té bashkohen me Zotin dhe do
té béhen populli im, dhe uné do té banoj midis
teje; atéheré do té pranosh gé Zoti i ushtrive mé
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ka dérguar te ti. 12 Dhe Zoti do té marré né zotérim
Judén si trashégimi té tij né tokén e shenjté dhe do
té zgjedhé akoma Jeruzalemin. 13 Cdo mish le té
heshté pérpara Zotit, sepse ai éshté zgjuar nga selia
e tij e shenjté”.

1 Pastaj mé béri té shoh kryepriftin Jozue, qé
géndronte drejt pérpara engjéllit té Zotit, dhe Sa-
tanai (é rrinte né té djathtén e tij pér ta akuzuar.
2 Zoti i tha Satanait: “Té qortofté ashpér Zoti, o
Satana! Po, Zoti gé ka zgjedhur Jeruzalemin, té
qortofté ashpér! A nuk éshté vallé ky njé uré zjarri
e shképutur nga zjarri?”. 3 Jozueu ishte veshur
me rroba té papastra dhe géndronte drejt pérpara
engjéllit, 41 cili nisi t'u thoté atyre gé ishin pérpara
tij: “Ia higni nga trupi ato rroba té papastra!”.
Pastaj i tha atij: “Shiko, kam zhdukur prej teje
paudhésiné ténde dhe do té té béj té veshésh rroba
té shkélgyera”. 5 Uné, pra, thashé: “Le té véné mbi
kokén e tij njé callmé té pastér”. Késhtu ata 1 vuné
mbi kokeé njé callmé té pastér dhe e vuné té veshé
rroba, ndérsa Engjélli i Zotit ishte i pranishém aty.
6 Dhe Engjélli i Zotit e paralajméroi solemnisht
Jozueun duke théné: 7 “Késhtu thoté Zotiiushtrive:
Né qofté se do té ecésh né rrugét e mia dhe do té
respektosh ligjin tim, edhe ti do té kesh drejtimin
e shtépisé sime dhe do té ruash oborret e mia, dhe
uné do té té lejoj té hysh lirisht midis kétyre qé
rrijné kétu. 8 Dégjo, pra, o Jozue, kryeprift, ti dhe
shokét e tu gé ulen pérpara teje, sepse ata jané
njeréz gé japin paralajmérime. Ja, uné po té sjell
kétu shérbétorin tim, Filizin. 9]Ja guri qé kam véné
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Pérpara Jozueut: mbi kété gur té vetém ka shtaté
Sy; ja, uné do té gdhend mbishkrimin e tij”, thoté
Zoti 1 ushtrive, “dhe do ta heq paudhésiné e kétij
vendi né njé dité té vetme. 10 Né até dité”, thoté
Zoti i ushtrive, “secili nga ju do té ftojé fqinjin e
vet nén hardhiné e tij dhe nén fikun e tij”.

1 Pastaj engjélli qé fliste me mua u kthye dhe
meé zgjoi ashtu si zgjojné diké nga gjumi. 2 Dhe
meé pyeti: “Cfaré po shikon?”. U pérgjigja: “Ja, po
shikoj njé shandan krejt prej ari dhe gé ka né majé
njé ené, mbi té cilén jané shtaté llampa me shtaté
tuba pér shtaté llampat gé jané né majé. 3 Afér
tyre jané dy ullinj, njé né té djathtén e enés dhe
tjetri né té majtén e saj”. 4 Késhtu nisa t’i them
engjéllit gé fliste me mua: “Imzot, ¢’kuptim kané
kéto gjéra?”. 5 Engjélli gé fliste me mua u pérgjigj
dhe mé tha: “Nuk e kupton se ¢’duan té thoné
kéto gjéra?”. Uné i thashé: “Jo, imzot”. 6 Atéheré
ai, duke u pérgjigiur, mé tha: “Kjo éshté fjala e
Zotitdrejtuar Zorobabelit: Jo pérfuqiné dhe as pér
forcén, por pér Frymén time”, thoté Zoti i ushtrive.
7 “Kush je ti, o mali i madh? Pérpara Zorobabelit
ti do té béhesh fushé. Dhe ai do ta béjé gurin e
majés sé malit té shkojé pérpara midis britmave:
“Méshiré, méshiré pér té!””. 8 Fjala e Zotit m’u
drejtua pérséri, duke théné: 9 “Duart e Zorobabelit
kané hedhur themelet e kétij tempulli dhe duart e
tij do ta pérfundojné; atéheré do té pranosh qé Zoti i
ushtrive mé ka dérguar te ju. 10 Kush ka mundur
té pér¢mojé ditén e gjérave té vogla? Por ata té
shtaté gézohen kur shohin plumbgen né duart e
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Zorobabelit. Ata té shtaté jané syté e Zotit qé e
pérshkojné gjithé dheun”. 11 Uné u pérgjigja dhe
i1 thashé: “Kéta dy ullinj né té djathtén dhe né
té majtén e shandanit cfaré jané?”. 12 Pér heré
té dyté nisa t'i them: “Cfaré jané kéto dy degé
ulliri gé jané pérbri dy prurésve prej ari nga rrjedh
vajii praruar?”. 13 Ai m’u pérgjigj dhe tha: “Nuk
e kupton cfaré jané kéto?”. Uné u pérgjigia: “Jo,
imzot”. 14 Atéheré ai mé tha: “Kéta jané dy té
vajosurit gé rrijné afér Zotit té gjithé dheut”.

1 Pastaj i cova pérséri syté dhe pashé, dhe ja njé
rrotull qé fluturonte. 2 Engjélli mé tha: “Cfaré po
shikon?”. Uné u pérgjigja: “Shoh njé rrotull gé flu-
turon; gjatésia e saj Eshté njézet kubité dhe gjérésia
e saj dhjeté kubité”. 3 Atéheré ai mé tha: “Ky éshté
mallkimi qé po pérhapet mbi gjithé vendin; sepse
tani e tutje, kushdo gé vjedh do té débohet prej tij
dhe kushdo gé tani e tutje betohet me té rreme, do
té débohet prej tij. 4Uné do ta béj té dalé”, thoté Zoti
iushtrive, “dhe ai do té hyjé né shtépiné e vjedhésit
dhe né shtépiné e atij qé bén betim té rremé né
emrin tim; do té mbetet né até shtépi dhe do ta
konsumojé bashké me 1éndén e saj dhe me gurét
e saj”. 5 Pastaj Engjélli gé fliste me mua doli dhe
mé tha: “Co syté dhe shiko ¢faré éshté ajo gé po
del”. 6 Uné thashé: “Cfaré éshté?”. Aitha: “Eshté
efa gé po del”. Pastaj shtoi: “Kjo éshté pamja e tyre
né gjithé vendin”. 7 Pastaj, ja, u ngrit njé kapak
plumbi, dhe késhtu né mes té efas rrinte ulur njé
grua. 8 Atéheré ai tha: “Kjo éshté ligésia”. Dhe e
hodhi né mes té efas, pastaj hodhi kapakun prej



Zakaria 5:9 vii Zakaria 6:10

plumbi mbi hapjen e saj. 9 Pastaj i ova syté dhe
shikova, dhe ja qé po vinin dy gra me erén né
krahét e tyre, sepse ato kishin krahé si krahét e
lejlekut, dhe e ngritén efan midis tokés dhe qiellit.
10 Késhtu uné e pyeta engjéllin gé fliste me mua:
“Ku e ¢ojné efan kéto?”. 11 Ai m’u pérgjigj: “Né
vendin e Shinarit pér t’i ndértuar njé shtépi; kur té
jeté gati efa do té vihet mbi piedestalin e vet”.

1T gova pérséri syté dhe shikova, dhe ja, katér
gerre ¢é dilnin né mes té dy maleve; dhe malet
ishin male prej bronzi. 2 Né gerren e paré kishte
kuaj té kuq, né gerren e dyté kuaj té zinj, 3 né qer-
ren e treté kuaj té bardhé dhe né té katértén kuaj
shumé laramané. 4 Atéheré nisa t’i them engjéllit
gé fliste me mua: “Imzot, po kéta?”. 5 Engjélli u
pérgjigj dhe tha: “Kéta jané katér frymat e qiel-
lit qé dalin pasi kané gené né prani té Zotit té
mbaré dheut. 6 Qerrja me kuaj té zinj shkon drejt
vendit té veriut; kuajt e bardhé e ndjekin, kuajt
laramané shkojné drejt vendit té jugut; 7 pastaj
pérparojné kuajt me ngjyré té kuqge té ndezur dhe
kérkojné té shkojné pér té pérshkuar dheun”. Ai
u tha atyre: “Shkoni, pérshkoni dheun!”. Késhtu
ata e pérshkuan dheun. 8 Pastaj ai mé thirri dhe
mé foli, duke théné: “Ja, ata qé po shkojné drejt
vendit né veri e kané getésuar Frymén time mbi
vendin e veriut. 9 Pastaj fjala e Zotit m’u drejtua
duke théné: 10 “Prano dhurata nga mérgimtarét,
domethéné nga Heldai, nga Tobiahu dhe nga Jeda-
iahu gé kané ardhur nga Babilonia, dhe qé po sot
kané shkuar né shtépiné e Josias, birit té Sofonias.
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11 Merr argjendin dhe arin, béj njé kuroré me to
dhe vére mbikryet e Jozueut, birit té Jehotsadakut,
kryepriftit. 12 Pastaj foli atij, duke théné: Késhtu
thoté Zoti i ushtrive: Ja, burri emri i té cilit éshté
Filizé, do té filizoj né vendin e tij dhe do té ndértojé
tempullin e Zotit. 13 Po, ai do té ndértojé tempullin
e Zotit, do té mbulohet me lavdi dhe do té ulet e
do té mbretérojé mbi fronin e tij, do té jeté prift
mbi fronin e tij, dhe midis té dyve do té jeté njé
késhillé pageje. 14 Kurora do té jeté njé kujtim né
tempullin e Zotit pér Helemin, pér Tobiahun, pér
Jedaiahun dhe pér Henin, birin e Sofonias. 15Edhe
ata gé jané larg do té vijné pér té ndihmuar pér
ndértimin e tempullit té Zotit; at€heré do té pranoni
gé Zoti 1 ushtrive mé ka dérguar te ju. Kjo do té
ndodhé né qofté se do t’i bindeni me zell zérit té
Zotit, Peréndisé tuaj”.

7

1Né vitin e katért té mbretit Dar, ditén e katért
té muajit té nénté, qé éshté Kislevi, ndodhi gé
fjala e Zotit iu drejtua Zakarias. 2 Kishin dérguar
Sharetserin, bashké me Regemelekun dhe njerézit
e tij, né Bethel pér té kérkuar me lutje favorin e
Zotin, 3 dhe pér té folur me priftérinjté gé ishin né
shtépiné e Zotit té ushtrive dhe me profetét, duke
théné: “A duhet té gqaj né muajin e pesté dhe té
agjéroj si kam béré gjaté shumeé viteve?”. 4 Atéheré
fjala e Zotit m’u drejtua, duke théné: 5 “Folu gjithé
popullit té vendit dhe priftérinjve dhe thuaj: “Kur
keni agjéruar dhe jeni pikélluar né muajin e pesté
dhe né té shtatin gjaté kétyre shtatédhjeté viteve,
a keni agjéruar né té vérteté pér mua, pikérisht pér
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mua? 6Po mé pas, kur keni ngréné dhe piré, mos
vallé keni ngréné dhe piré pér veten tuaj? 7 A
nuk jané kéto fjalét gé Zoti i ushtrive ka shpallur
me ané té profetéve té sé kaluarés, kur Jeruzalemi
ishte i banuar dhe i geté bashké me qytetet e tij
té aférta dhe gjithashtu Negevi dhe fusha ishin té
banuara?””. 8 Fjala e Zotit iu drejtua Zakarias,

duke théné: 9 “Késhtu thoté Zoti i ushtrive: Zbatoni
me pérpikéri drejtésiné dhe tregoni secili mirési

dhe méshiré pér véllezérit tuaj. 10 Mos e shtypni
té vené dhe jetimin, té huajin dhe té varférin; dhe
askush té mos kurdisé né zemér té vet té kegen

kundér véllait té vet. 11 Por ata nuk deshén té
dégjojné, kthyen krahét me kryenecési dhe i zuné

veshét gé té mos dégjonin. 12 E béné zemrén e tyre
si diamanti, pér té mos dégjuar ligjin dhe fjalét qé
Zoti i ushtrive u dérgonte atyre me ané té Frymés
Sé tij, me ané té profetéve té sé kaluarés. Késhtu
u krijua njé indinjaté e madhe te Zoti i ushtrive.
13 Dhe ndodhi qé, mbasi ai thérriste dhe ata nuk
ia vinin veshin, ata thirrén dhe uné nuk ua vura
veshin”, thoté Zoti i ushtrive, 14 “por i shpérndava
me shakullimé midis gjithé kombeve gé ata nuk i
njihnin. Késhtu vendi mbetiishkreté pas tyre, dhe
askush nuk kalonte andej ose nuk u kthye. Nganjé
vend kénagésie ata e kthyen né shkreti”.

8

1 Fjala e Zotit té ushtrive m’u drejtua pérséri,
duke théné: 2 Késhtu thoté Zoti i ushtrive: Uné
jam shumé xheloz pér Sionin, po, uné digjem nga
xhelozia pér té”. 3 Késhtu thoté Zoti: “Uné do
té kthehem né Sion dhe do té banoj né mes té
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Jeruzalemit. Jeruzalemin do ta quajné Qytet té
besnikérisé dhe malin e Zotit té ushtrive, mal té
shenjtérisé”. 4 Késhtu thoté Zoti i ushtrive: “Népér
sheshet e Jeruzalemit do té ulen akoma pleq e
plaka, secili me shkopin e vet né doré pér shkak
té moshés sé shtyré. > Sheshet e qytetit do té jené
plot e pérplot me djem dhe vajza gé do té lozin
né sheshet e tij”. 6 Késhtu thoté Zoti i ushtrive:
“Né se kjo duket shumeé e véshtiré né syté e atyre
gé kané mbetur nga ky popull ndér kéto dité, a
do té jeté gjithashtu tepér e véshtiré pér syté e
mi?”, thoté Zoti i ushtrive. 7 Késhtu thoté Zoti
1 ushtrive: “Ja, uné do ta shpétoj popullin tim
nga vendi i lindjes dhe nga vendi i peréndimit.
8 Uné do t'i béj té vijné dhe ata do té banojné né
Jeruzalem; ata do té jené populli im dhe uné do
té jem Peréndia i tyre me besnikéri dhe drejtési”.
9 Késhtu thoté Zoti i ushtrive: “Duart tuaja le té
jené té fuqishme, ju qé dégjoni né kéto dité kéto
fjalé nga goja e profetéve qé ishin né kohén kur po
hidheshin themelet e shtépisé té Zotit, me qéllim
gé té mund té rindértohej tempulli. 10 Pérpara asaj
kohe nuk kishte pagesé pér njeriun dhe pageseé pér
kafshét; nuk kishte fare siguri pér kédo gé shkonte
ose vinte pér shkak té armikut; uné vet, pra, i vija
gjithé njerézit kundér njeri tjetrit. 11 Por tani nuk
do té jem mé me ata té mbeturit nga ky popull
sic kam gené né kohérat e shkuara”, thoté Zoti
i ushtrive. 12 “Sepse do té keté njé faré pageje:
hardhia do té japé frytin e vet, toka do té japé
prodhimet e veta dhe giejt do t’u japin vesén e
tyre. Do t’i béj ata té mbeturit nga ky popull té
kené zotérimin e té gjitha kétyre gjérave. 13 Dhe
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do té ndodhé gé, ashtu si ishit njé mallkim midis
kombeve, o shtépi e Judés dhe shtépi e Izraelit,
késhtu, kur t’ju shpétoj, do té jeni njé bekim. Mos
u trembni, duart tuaja le té jené té fugishme!”.
14 Sepse késhtu thoté Zoti i ushtrive: “Ashtu si
vendosa t’ju béj keq kur etérit tuaj mé provokuan
zemérimin”, thoté Zoti i ushtrive, “dhe nuk u pen-
dova, 15 késhtu, kéto dité kam vendosur rishtas t’i
béj miré Jeruzalemit dhe shtépisé sé Judés. Mos
u trembni! 16 Kéto jané gjérat gé duhet té béni: i
flisni me vértetési secili té aférmit té tij, né portat
tuaja jepni gjykime me vértetési, drejtési dhe page.
17 Askush té mos kurdisé né zemér té vet ndonjé
té keqge kundér té aférmit té vet dhe mos pélgeni
betimin e rremé, sepse té gjitha kéto gjéra uné i
urrej, thoté Zoti”. 18 Fjala e Zotit té ushtrive m’u
drejtua pérséri, duke théné: 19 “Késhtu thoté Zoti i
ushtrive: Agjérimi i muajit té katért, agjérimi i té
pestit, agjérimiité shtatit dhe agjérimiité dhjetit do
té béhen pér shtépiné e Judés njé periudhé gézimi,
hareje dhe festash té gézuara; prandaj duajeni té
vértetén dhe pagen”. 20Késhtu thoté Zotiiushtrive:
“Do té vijné akoma popuj dhe banoré té shumé
qyteteve; 21 banorét e njé qyteti do té shkojné tek
ata té tjetrit, duke théné: “Le té shkojmé menjéheré
t’l pérgjérohemi fytyrés sé Zotit dhe té kérkojmé
Zotin e ushtrive. Edhe uné do té shkoj”. 22 Po,
shumeé popuj dhe kombe té fugishém do té vijné
té kérkojné Zotin e ushtrive né Jeruzalem dhe t’i
pérgjérohen fytyrés sé Zotit”. 23 Késhtu thoté Zoti i
ushtrive: “Né ato dité dhjeté burra nga té gjitha
gjuhét e kombeve do té zéné njé Jude nga cepi i
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rrobés dhe do té thoné: “Ne duam té vijmé me ju
sepse kemi dégjuar se Peréndia éshté me ju”™”.

9

1 Orakulli i fjalés sé Zotit kundér vendit té
Hadrakut dhe Damasku vendpushimi i tij (sepse
Syté e njerézve té té gjitha fiseve té Izraelit i drej-
tohen Zotit), 2 dhe kundér Hamathit, qé éshté né
kufi me té, dhe kundér Tiros dhe Sidonit, ndonése
ata jané shumé té urté. 3 Tiro ka ndértuar njé
fortesé dhe ka grumbulluar argjend si pluhur dhe
ar si balta e rrugéve. 4Ja, Zoti do ta rrézojé nga
fuqgia dhe do té shkatérrojé pushtetin e tij né det,
dhe ai do té konsumohet nga zjarri. 5> Ashkeloni
do ta shohé dhe do té keté friké, edhe Gaza do
té pérpélitet nga dhémbja e madhe dhe po késhtu
Ekroni, sepse shpresa e tij do té pésojé zhgénjim.
Mbreti do té zhduket nga Gaza dhe Ashkeloni nuk
do té banohet mé. 6 Njé popull bastard do té
banojé né Ashdod, dhe uné do té asgjésoj krenar-
iné e Filistejve. 7 Do té heq gjak nga goja e tij
dhe gjérat e neveritshme nga dhémbét e tij, dhe
ai gjithashtu do té jeté njé i mbetur pér Peréndiné
toné dhe do té jeté si njé kryetar né Judé, dhe
Ekroni si Jebuzeu. 8 Do té fushoj rreth shtépisé
sime pér ta mbrojtur nga ¢farédo ushtrie, nga kush
shkon dhe kush vjen; asnjé shtypés nuk do té
kalojé mé nga ata, sepse tani pashé veté me syté
e mi. 9 Ngazéllo me té madhe, o bijé e Sionit, 1ésho
britma gézimi, o bijé e Jeruzalemit! Ja, mbretiyt po
té vjen; ai éshté idrejté dhe sjell shpétimin, 1 pérulur
dhe i hipur mbi njé gomar, mbi njé gomar té ri.
10 Uné do t’i zhduk gerret nga Efraimi dhe kuajt



Zakaria 9:11 xiii Zakaria 10:2

nga Jeruzalemi; harqet e luftés do té asgjésohen.
Ai do t'u flasé pér paqe kombeve; sundimi i tij do
té shtrihet nga deti né det, dhe nga Lumi deri né
skaj té dheut. 11 Sa pér ty, pér shkak té gjakut
té besélidhjes sime me ty, 1 ¢lirova robérit e tu nga
gropa pa ujé. 12Kthehuni né fortesé, o ju robér té
shpresés! Pikérisht sot uné deklaroj se do té té jap
dyfishin. 13 Do ta pérkul Judén pér mua si harkun
tim dhe me Efraimin do ta mbush me shigjeta, dhe
do t’i ngre né kémbé bijté e tu, o Sion, kundér bijve
té tu, o Javan, dhe do té té béj si shpata e njé njeriu
té fuqishém. 14 Atéheré mbi ta do té duket Zoti dhe
shigjeta e tij do té niset si njé rrufe. Zoti, Zoti,
do t’i bjeré borisé dhe do té pérparojé bashké me
shakullimat e jugut. 15Zotiiushtrive do t'imbrojé;
késhtu ata do té gllabérojné dhe do té shkelin gurét
e hobeve té armiqve té tyre, do té pijné dhe do
té béjné zhurmeé si té nxitur nga vera dhe do té
jené plot me gjak silegenat e vegjél gé pérdoren pér
flijime, si brirét e altarit. 16 Zoti, Peréndia i tyre,
do t'i shpétojé ate dite, si kopeja e popullit te tij,
sepse do té jené si gurét e ¢muar té€ njé kurore, qé
do té ngrihenlart si njé flamur mbi tokén e tij. 17Sa
e madhe do té jeté mirésia e tij dhe sa e madhe
bukuria e tij! Grurido t’irrité té rinjté, dhe mushti
vajzat.

10

171 kérkoni Zotit shiun né kohén e shiut té fun-
dit! Zoti do té 1éshojé rrufe qé do té pasohen

nga bubullima dhe shi, do t’u japé atyre shira té
bollshme, dhe secilit bar né arén e vet. 2 Sepse
idhujt familjaré rréfejné gjéra té kota, shortarét
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ndjekin veprime té rreme dhe tregojné éndrra té
rreme, japin ngushéllime té kota; pér kété arsye ata
po enden si dhenté, jané té pikélluar, sepse jané pa
bari. 3 “Zemérimi im merr zjarr kundér barinjve
dhe uné do té ndéshkoj cjepté, sepse Zotiiushtrive
do té vizitojé kopené e tij, shtépiné e Judés dhe
do ta béjé até si kalin e tij madhéshtor né lufté.
4 Prej tij do té dalé guri i qoshes, prej tij do té
dalé kunji, prej tij harku i betejés, prej tij do té
dalé c¢do sundues, té gjithé sé€ bashku. 5 Dhe do té
jené si trimat gé do té shkelin armiqté e tyre né
baltén e rrugéve né betejé. Do té luftojné, sepse
Zoti éshté me ta, ata g€ u hipin kuajve do té mbeten
té shushatur. 6 Uné do ta fortifikoj shtépiné e Judés
dhe do ta shpétoj shtépiné e Jozefit dhe do t’i sjell
pérsérisepse mé vjen keq pérta; do téjené sité mos
1 kem débuar kurré, sepse uné jam Zoti, Peréndia
i tyre, dhe do t’i kénaq. 7 Ata té Efraimit do té
jené sinjé trim dhe zemra e tyre do té ngazéllojé
si e dehur nga vera. Po, bijté e tyre do ta shohin
dhe do té gézohen, zemra e tyre do té ngazéllojé né
Zotin. 8Do t'u fishkélloj pér 'i mbledhur, sepse uné
do t’'i shpengoj; dhe ata do té shumohen si¢ jané
shumuar mé pareé. 2Do t’i shpérndaj midis popujve
dhe né vende té largéta do té mé kujtojné; do té
jetojné bashké me bijté e tyre dhe do té kthehen.
10 Do i béj té kthehen nga vendi i Egjiptit dhe do
t’i mbledh nga Asiria, pér t'i kthyer né vendin e
Galaadit dhe né Liban, por nuk do té keté vend té
mjaftueshém pér ta. 11 Ai do té kalojé népér detin
e véshtirésisé, por do t’i godasé valét e detit dhe té
gjitha thellésité e lumenjve do té thahen. Krenaria
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e Asirisé do té shembet dhe skeptri i Egjiptit do té
hiqget. 12Do t’i béj té fuqishém né Zotin dhe ata do
té ecin né emrin e tij”, thoté Zoti.

11

1 Hapi dyert e tua, Liban, me qéllim qé
zjarri té djegé kedrat e tu. 2 Vajto, selvi, sepse
kedri ka réné, sepse drurét madhéshtoré jané
shkatérruar. Kélthisni, lisa té Bashanit, sepse pylli
i padepértueshém éshté rrézuar. 3 Dégjohet vajtimi
1 barinjve, sepse shkélgimi 1 tyre u shkretua;
dégjohet vrumbullima e luanéve té vegjél, sepse
madhéshtia e Jordanit u shkretua. 4 Késhtu thoté
Zoti, Peréndia im: “Kulloti delet gé jané caktuar
pér thertore, 5 blerésit e té cilave vrasin dhe nuk
konsiderohen fajtoré dhe shitésit e té cilave thoné:
“Qofté bekuar Zoti, sepse uné po pasurohem” dhe
barinjté e té cilave nuk kané kurrfaré meéshire.
6 Nuk do té kem mé méshiré pér banorét e vendit”,
thoté Zoti, “madje do té béj gé secili prej tyre té
bjeré né doré té té aférmit té vet dhe né doré té
mbretit té vet. Ata do ta shkretojné vendin dhe
nuk do té cliroj asnjé nga duart e tyre”. 7 Atéheré
nisa t’i kullos delet qé ishin caktuar pér thertore,
pikérisht mé té mjerat e kopesé. Mora pastaj
pér vete dy shkopinj: njérin e quajta “Hir” dhe
tjetrin “Bashkim”, dhe nisa ta kullos kopené.
8 Brenda njé muaj eliminova tre barinj. Uné
isha i paduruar me ta, edhe ata gjithashtu mé

urrenin. 9 Atéheré thashé: “Nuk do t’i kullos
meé; kush éshté duke vdekur, le té vdesé dhe
kush éshté pér té humbur, le t€ humbasé; pastaj
ato gé do té mbeten le té hané njéra tjetrén”.
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10 Mora pastaj shkopin tim “Hir” dhe e theva,
pér té shfuqizuar besélidhjen qé kisha lidhur me
gjithé popujt. 11 Po até dité ai u shfuqizua. Késhtu
delet mé té mjera té kopesé gé po mé shikonin,
e kuptuan se ajo ishte fjala e Zotit. 12 Atéheré u
thashé atyre: “Po t’ju duket e drejté, mé jepni
pagén time; né se jo, léreni”. Késhtu ata e peshuan
pagén time: tridhjeté sikla argjendi. 13 Por Zoti mé
tha: “Hidhja pocarit ¢mimin madhéshtor me té cilin
ata mé vlerésuan”. Atéheré i mora tridhjeté siklat
prej argjendi dhe i hodha né shtépiné e Zotit pér
pocarin. 14 Pastaj theva shkopin tjetér “Bashkimi”,
pér té thyer véllazériné ndérmjet Judés dhe Izraelit.
15 Atéheré Zoti mé tha: “Merri edhe veglat e njé
bariu té pamend. 16 Sepse ja, uné do té nxjerr né
vend njé bari gé nuk do té kujdeset pér delet gé
humbasin, nuk do t’i kérkojé ato gé jané té reja,
nuk do té shérojé té plagosurat, nuk do té ushqejé
ato geé rrijné né kémbé, por do té hajé mishin e té
majmeve dhe do t'u shkulé edhe thonjté”. 17 Mjeré
bariuipavleré gé e braktis kopené! Njé shpaté do
té jeté kundér krahut té tij dhe kundér syrit té tij
té djathté. Krahu i tij do té thahet krejt dhe syri i
tij do té verbohet fare.

1 Orakulli i fjalés té Zotit lidhur me Izraelin.
Késhtu thoté Zoti gé i ka shpalosur qiejt, qé ka
hedhur themelet e dheut dhe ka formuar frymén
e njeriut pérbrenda tij: 2 “Ja, uné do ta béj Jeruza-
lemin njé kupé hutimi pér gjithé popujt pérreth;
ata do té dalin gjithashtu kundér Judés, kur té
rrethojné Jeruzalemin. 3 Até dité do té ndodhé
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gé uné do ta béj Jeruzalemin njé gur té réndé pér
gjithé popujt; té gjithé ata gqé do té ngarkohen
me té do té béhen krejtésisht copé-copé, edhe sikur
té mblidheshin té gjitha kombet e dheut kundér
tij. 4 Até dité”, thoté Zoti, “uné do t’i qélloj me
hutim té gjithé kuajt dhe me marrézi kalorésit e
tyre; do t’i hap syté e mi mbi shtépiné e Judés, por
do té godas me verbim té gjithé kuajt e popujve.
5 Krerét e Judés do té thoné né zemér té tyre:
“Banorét e Jeruzalemit jané fuqgia ime né Zotin e
ushtrive, Peréndiné e tyre”. 6 Até dité uné do t’i
béj krerét e Judés si njé mangall gé digjet né mes
té njé turre drush, si njé pishtar té ndezur midis
demeteve. Ata do té gllabérojné djathtas e majtas
gjithé popujt pérreth; por Jeruzalemi do té mbetet
akoma i banuar, né vendin e vet, né Jeruzalem.
7 Zoti do té shpétojé mé paré cadrat e Judés, me
géllim gé lavdia e shtépisé sé Davidit dhe lavdia e
banoréve té Jeruzalemit té mos rritet mé shumeé se
ajo e Judés. 8 Até dité Zoti do t'i mbrojé banorét
e Jeruzalemit; até dité mé i dobéti ndér ta do té
jeté si Davidi, dhe shtépia e Davidit do té jeté si
Peréndia, si Engjélli i Zotit pérpara tyre. 9 Até dité
do té ndodhé gé uné do té veproj pér té shkatérruar
té gjitha kombet gé do té dalin kundér Jeruza-
lemit”. 10 “Do té derdh mbi shtépiné e Davidit
dhe mbi banorét e Jeruzalemit Frymén e hirit dhe
té pérgjérimit; dhe ata do té véshtrojné drejt meje,
drejt atij qé kané therur; do té pikéllohen pér t€,
ashtu si pikéllohesh pér njé bir té vetém, dhe do té
hidhérohen shumé pér té, ashtu si hidhérohesh fort
pér njé té parélindur. 11 Até dité né Jeruzalem do
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té keté pikéllim té madh, i ngjeshém me pikéllimin
Hadad-rimonit né luginén Megido. 12 Edhe vendi
do té pikéllohet, ¢do familje pér vete: familja e
shtépisé sé Davidit pér vete, bashkéshortet e tyre
pér vete; familja e shtépisé sé Natanit pér vete; dhe
bashkéshortet e tyre pér vete; 13 familja e shtépisé
sé Levit pér vete dhe bashkéshortet e tyre pér vete;
familja e Shimejt pér vete dhe bashkéshortet e tyre
pér vete; 14 té gjitha familjet e mbetura secila pér
vete, dhe bashkéshortet e tyre pér vete”.

13

1 «Até dité do té hapet njé burim pér shtépiné e
Davidit dhe pér banorét e Jeruzalemit, pér mékatin
dhe pér papastértiné. 2 Até dité do té ndodhé”,
thoté Zoti i ushtrive, “qé uné do té shfaros nga
vendi emrat e idhujve, gé nuk do té kujtohen mé;
do té zhduk gjithashtu profetét nga vendi dhe
frymén e papastér. 3 Dhe do té ndodhé gé, né se
dikush do té profetizojé akoma, i ati dhe e éma qé
e kané lindur do t’i thoné: “Ti s’ke pér té jetuar,
sepse shqipton génjeshtra né emér té Zotit”. Késhtu
iati dhe e éma gé e kané lindur do ta therin, sepse
ai profetizon. 4 Até dité do té ndodhé gé secili
profet do té ndiejé turp pér vegimin e vet, kur té
profetizojé dhe nuk do té veshé mé qyrkun pér

té mashtruar. > Po secili do té thoté: “Uné nuk
jam profet, jam bujk; dikush mé ka mésuar té rris

bagétiné gé né rininé time”. ¢ Pastaj né qofté se
dikush do t’i thoté: “Cfaré jané kéto plagé qé ke
né duart e tua?”, ai do té pérgjigjet: “Jané ato me
té cilat jam plagosur né shtépiné e miqve té mi””.
7«Zgjohu, o shpaté, kundér bariut tim dhe kundér
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njeriut qé éshté shoku im”, thoté Zoti i ushtrive.
“Godite bariun dhe delet le té shpérndahen; pastaj
do ta drejtoj dorén time kundér té vegjélve. 8 Dhe
né gjithé vendin do té ndodhé”, thoté Zoti, “qé dy
té tretat do té shfarosen dhe do té vdesin, por njé
e treta do té mbetet. 9 Kété té treté do ta béj té
kalojé népér zjarr, do ta rafinoj ashtu si rafinohet
argjendi dhe do ta vé né prové ashtu si provohet

ari. Ata do té thérresin emrin tim dhe uné do t’i
kénaq. Uné do té them: Ky éshté populli im, dhe

ai do té thoté: Zoti éshté Peréndia im”.

14

17a, po vjen dita e Zotit; placka jote e luftés do té
ndahet né mes teje. 2Uné do t'i mbledh té gjitha
kombet pér té luftuar kundér Jeruzalemit; qyteti
do té pushtohet, shtépité do té plackiten dhe graté
do té dhunohen. Gjysma e qytetit do té shkojé né
robéri, por ata gé do té mbeten nga populli nuk
do té shfarosen nga qyteti. 3 Pastaj Zoti do té dalé
pér té luftuar kundér atyre kombeve, ashtu si ka
luftuar heré té tjera né ditén e betejés. 4 Até dité
kémbét e tij do té ndalen sipér malit té Ullinjve qé
ndodhet pérballé Jeruzalemit, né lindje, dhe mali i
Ullinjve do té ¢ahet né mes, nga lindja né peréndim,
duke krijuar késhtu njé luginé té madhe; gjysma e
malit do té térhiget drejt veriut dhe gjysma tjetér
drejt jugut. 5 Atéheré ju do té ikni népér luginén e
maleve té mi, sepse lugina e maleve do té shtrihet
deri né Atsal; po, do té ikni ashtu si keni ikur
Pérpara térmetit gjaté ditéve té Uziahut, mbretit
té Judés; késhtu Zoti, Peréndia im do té vijé, dhe
gjithé té shenjtit e tij do té jené me ty. 6 Até dité
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do té ndodhé gé nuk do té keté mé drité; yjet e
ndritshém do té erren. 7Do té jeté njé dité unikale,
gé njihet nga Zoti; nuk do té jeté as dité as naté,
por aty nga mbrémja do té keté drité. 8 Até dité do
té ndodhé gé nga Jeruzalemi do té burojné ujéra
té freskéta: gjysma e tyre do té shkojé drejt detit
lindor dhe gjysma drejt detit peréndimor; késhtu
do té jeté si né veré ashtu edhe né dimér. 9 Zoti
do té jeté mbret mbi gjithé dheun; até dité do
té jeté vetém Zoti dhe vetém emri i tij. 10 Gjithé
vendi do té shndérrohet né fushé, nga Geba né
Rimon, né jug té Jeruzalemit; dhe Jeruzalemi do
té lartohet dhe do té banohet né vendin e vet, nga
porta e Beniaminit, né vend té portés sé paré, deri
te porta e Qoshes, dhe nga kulla e Hananeelit deri
te torkujt e mbretit. 11 Njerézit do té€ banojné dhe
asgjé meé nuk do té jeté caktuar pér t'u shfarosur,
por Jeruzalemi do té géndrojé i sigurt. 12 Kjo do
té jeté plaga me té cilén Zoti do té godasé té gjithé
popujt g€ kané luftuar kundér Jeruzalemit: ai do
té béjé qé mishi i tyre té konsumohet ndérsa ata
géndrojné né kémbg, syté e tyre do té konsumohen
né zgavrat e tyre dhe gjuha e tyre do té konsumo-
het né gojén e tyre. 13 Até dité do té ndodhé gé
pér shkak té veprimit té Zotit, midis tyre do té
jeté njé coroditje e madhe; secili prej tyre do té
zéré dorén e fqinjit té vet dhe do ta ngreré dorén
kundér dorés sé fqinjit té vet. 14 Veté Juda do té
luftojé kundér Jeruzalemit, dhe pasuria e té gjitha
kombeve pérreth do té mblidhet tok: ar, argjend
dhe rroba né sasi té madhe. 15 Plagé e ngjashme
me tjetrén do té jeté plaga g€ do té godasé kuaijt,
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mushkat, deveté, gomerét dhe té gjitha kafshét qé

do té ndodhen né ato fushime. 16Dhe do té ndodhé
gé secili nga té mbijetuarit nga té gjitha kombet

gé kané dalé kundér Jeruzalemit do té dalé vit
pér vit pér té adhuruar Mbretin, Zotin e ushtrive,
dhe pér té kremtuar festén e Kasolleve. 17 Dhe do
té ndodhé gé, né qofté se ndonjé familje e dheut
nuk do té shkojé né Jeruzalem pér té adhuruar
Mbretin, Zotin e ushtrive, kurrfaré shiu nuk do
té bjeré mbi to. 18 Né qofté se familja e Egjiptit
nuk do té dalé dhe nuk do té vijé, as mbi té nuk
do té bjeré shi, por do té bjeré e njéjta plagé me
té cilén Zoti do té godasé kombet gé nuk do té
dalin té kremtojné festén e Kasolleve. 19 Ky do té
jeté ndéshkimi i Egjiptit, dhe ndéshkimi i té gjitha
kombeve gé nuk do té dalin té kremtojné festén
e Kasolleve. 20 Até dité mbi zilkat e kuajve do

té skalitet: “SHENJTERIM ZOTIT”. Tenxheret né
shtépiné e Zotit do té jené silegenét e vegjél pérpara
altarit. 21 Po, ¢do tenxhere né Jeruzalem dhe né
Judé do t’i shenjtérohet Zotit té ushtrive; té gjithé
ata qé do té ofrojné flijime do té vijné t’i marrin
pér té gatuar mishrat. Até dité né shtépin€ e Zotit
nuk do té keté mé asnjé tregtar.
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